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Oksana Protsyk 

April 6,  2025 

6:00 вечора щосуботи і перед святами  

 
Oksana Protsyk 
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НЕДІЛЯ, 6 КВІТНЯ, 2025 

SUNDAY, APRIL 6, 2025 
Last week, we held our Annual General Parish 

Meeting. The 2024 Parish Report is available 

on our cathedral’s website under the News 

section, where you can also find our weekly 

bulletins. I sincerely thank everyone who at-

tended and showed interest in the life of our 

parish. Your engagement is truly important, and 

I encourage all of you to participate actively in 

our parish events whenever possible. A special 

word of gratitude goes to the members of the 

previous Parish Council and Executive Commit-

tee, as well as to those who have remained or 

volunteered to serve in the Council for the 

upcoming year. As we already have some par-

ish activities in the coming Sundays, we will 

have the official blessing of the new Parish 

Council on Sunday, May 4, after the second 

Divine Liturgy.  
 

Overall, the meeting went well and was primari-

ly about the reports. However, due to time 

constraints and the format of the meeting, we 

were unable to deal with some of the key topics 

outlined in the UGCC Pastoral Plan until 2030, 

titled “The Hope to Which the Lord Calls Us.” 

This document invites us to reflect on im-

portant questions concerning our parish’s 

mission and future direction. Here are some 

key points from the pastoral plan that we 

should take time to discuss, assessing our 

parish’s ability to fulfill its mission: What are 

our strengths and weaknesses? What gifts do 

we have? What challenges do we face?

Identifying external factors that influence our 

parish’s mission: What resources and opportu-

nities help our parish grow? What obstacles 

hinder our community’s development?What do 

we already have and do? What would we like to 

see in the future? Setting priorities: What 

should be our main areas of focus?

Implementation: WHAT? WHO? TO WHOM? 

WHEN? HOW? WITH WHOM? 

Ongoing evaluation: Continuously assessing 

the progress of specific initiatives. 

  

 Минулого тижня ми мали Річні Загальні 

Парафіяльні Збори. Кожен може переглянути 

звіт за 2024 рік на веб сайті катедри у розділі 

новини, де є щотижневі бюлетені. Дякую 

кожному за присутність і зацікавленість. Це 

дуже важливо цікавитися життям парафії і по 

можливості активно долучатися до 

парафіяльних подій. Окрема подяка всім 

членам попередньої Парафіяльної ради та 

екзекутиви і тим, хто залишився або 

зголосився бути у Раді на наступний рік. З 

огляду на досить насичений графік 

парафіяльних подій у найближчі неділі, 

урочисте благословення нової Парафіяльної 

ради будемо мати у неділю 4 травня після 

другої Святої літургії.   
 

На загал збори пройшли добре і мали 

здебільшого звітний характер. Через брак 

часу і специфіку формату річних зборів ми не 

змогли більш детально застановитися над 

важливими питаннями, до яких нас заохочує 

звернутися душпастирський план УГКЦ  на 

період до 2030 року «Надія, до якої нас кличе 

Господь». Подаємо тут чіткі пропозиції цього 

документу, для обговорення яких варто би 

було зібратися і зʼясувати спроможність 

парафії здійснювати своє покликання (сильні 

та слабкі сторони): які в нас є дари? які в нас 

є недоліки? Також слід зʼясувати зовнішні 

чинники, які впливають на здатність парафії 

здійснювати своє покликання (можливості та 

перепони): які ресурси, обставини сприяють 

розвиткові парафії? які обставини стоять на 

перепоні розвитку парафіяльної спільноти? 

Що вже маємо і робимо? Що б ми хотіли 

бачити? Варто визначити пріоритетність 

пропозицій і їх втілення: ЩО? ХТО? КОМУ? 

КОЛИ? ЧИМ? ІЗ КИМ? Крім того слід 

моніторити: постійно оцінювати стан 

реалізації окремих завдань.   

     о. Ігор  

 



РОЗПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ від  17 січня   до  24 січня  2021 РОЗПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ від  17 січня   до  24 січня  2021 

РОЗПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ   з 6 квітня до 13 квітня, 2025 

Schedule of Liturgies  from  April 6 to April 13, 2025 

 9:00  a.m.  Свята Літургія за здоров’я мами - Sylvia Todaschuk від дочки -  

  Rosemarie /Divine Liturgy   

11:00 a.m.  Свята Літургія за всіх парафіян /Divine Liturgy 

 

9:00 a.m.    Свята Літургія за упокій воїна Костянтина  у 2-у річницю смерті /  

  Divine Liturgy  

 

9:00 a.m. Свята Літургія за здоров’я і Боже благословення для Галини і 

Давида від мами / Divine Liturgy  

 

9:00 a.m.   Літургія напередосвячених дарів / Divine Liturgy  

 
 

9:00 а.m.   Літургія напередосвячених дарів / Divine Liturgy  

 

9:00 a.m    Парастас (Сорокаусти) Parastas 

7:00 p.m.   МОЛОДІЖНА ХРЕСНА ДОРОГА  

 

 

9:00 a.m.   Свята Літургія за упокій Теодори Нестор від Олени Стефанишин /  

  Divine Liturgy  

6:00   p.m.  Вечірня 

 

9:00  a.m.   Свята Літургія за всіх парафіян/Divine Liturgy   

11:00 a.m.  Свята Літургія /Divine Liturgy 

 

9:00   р.m.  Oнлайн Вервиця за Україну/online Rosary for Ukraine; 

                                                                                    Професійна підготовка і супровід справ:  
 

Спонсорство батьків, дітей, подружжя  

Провінційні програми, Візиторські, робочі і 

студентські візи, СуперВіза, Громадянство 

 Продовження Картки PR 

www.rutaimmigration.com тел: 204-295-9192 lakimov@rutaimmigration.com  

Неділя 
Sunday,  6 

 
 

Пoнеділок 
Monday,  7 

 

Вівторок 
Tuesday, 8 

 
Середа 

Wednesday, 9 

Четвер  
Thursday,  10 

 
П’ятниця 
Friday, 11 

 
Субота 

   Saturday, 12 
 

 
Неділя 

Sunday,   13 
                        

 Щоденно     

                         

                

 

Посвідки про пожертви за 2024 рік вже готові і їх  можна взяти при виході з храму                                     

Donation tax receipts for 2024 are ready and you can taken it in the back of the church. 

http://www.rutaimmigration.com
mailto:lakimov@rutaimmigration.com
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 НЕДІЛЬНІ ПОЖЕРТВИ 
 

Таца від парафіян та анонімні пожертви/

Envelopes, loose cash, non members -  

 

$ 5,590.55 

 

Пожертва на церкву/Donation for the church: 

 

$100—Galyna and Oleg Medynski 

 

Пожертва на Голготу/ 

Donation for  the Holhotha: 

 

$100—Maria and Piotr Tychanski 

$200—Mira and Jozef Demko 

$100—Nazar Lapchuk and Filomena Ferents 

Всього пожертв складених на Голготу:  $2350 

Потрібно ще: $1650   

Total donations collected for Holhotha: $2350 

Still needed: $1,650  

Thank you for your donations! 

 *якщо би Ви хотіли, щоби Ваші пожертви 

були вказані окремо у бюлетені, просимо 

зазначити це на конверті. 

З Божою допомогою нам вдалося придбати для нашого храму Голготу — іконічне 

зображення розпʼяття Ісуса Христа  на хресті, поруч якого стоїть Його Пресвята Мати та 

святий апостол Йоан. Блаженніший Святослав освятив цю Голгота минулої неділі. Хто 

бажає скласти свої пожертви, щоби покрити витрати за написання ікон, пересилання і 

покупку матеріалів на виготовлення Голготи, просимо вказати це на конверті. Загальна 

вартість проекту становить 4000 доларів. На половину вже пожертви є! Всі роботи, 

повʼязані з виготовленням Голготи тут на місці, 

виконані нашими парафіянами безкоштовно! 

 With God’s help, we have the Golgotha for our 

church—an iconic depiction of the crucifixion of Jesus 

Christ, with His Most Holy Mother and the Holy Apostle 

John standing from both sides. For those who wish to 

contribute towards covering the costs of icon paintings, 

shipping, and materials for the creation of the Golgo-

tha, please indicate this on your donation envelope. 

The total cost of the project is $4,000.  

з нагоди Ювілейного Року, запрошуємо 

Екскурсія в соборі. 20:00 

, on the occasion of the Jubilee Year, we 

Solemn Divine 

Excursion in the cathe-

УВАГА! 

Просимо складати свої пожертви на 

квіти до Божого гробу  та на Великдень. 

На конверті пишемо свій номер і слово 

«КВІТИ» 

На Великдень під час Літургії традиційно 

є дві збірки. Одна на парафію, а інша—

дар любові для священника і 

митрополита. При вході до храму можна 

взяти синій конверт з написом 

«ВЕЛИКОДНІЙ ДАР ЛЮБОВИ ДЛЯ 

ДУХОВЕНСТВА» Дар Любові не  є 

обовязковим, це є Вашим виявом 

вдячності духовенству і не враховується 

у посвідку пожертв. 
 

Please make your donations for Easter 

flowers.  
 

On Easter there are traditionally two col-

lections during the Liturgy: one is for the 

parish, and the other is a gift of love for 

the priest and the metropolitan. Please 

use blue envelopes "EASTER GIFT OF 

LOVE FOR THE CLERGY”  
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УВАГА! Дорогі парафіяни, протягом останніх років ми робили все можливе, щоб 

підтримувати високий рівень догляду за територією Цвинтаря Всіх Святих та надавати 

якісні послуги. Однак, зважаючи на постійне зростання витрат на утримання та 

благоустрій територій (косіння трави, прибирання, комунальні послуги, оплата праці 

працівникам, виконання необхідних ремонтних робіт), згідно рішення Цвинтарного 

комітету повідомляємо про збільшення цін на послуги Цвинтаря з 1 травня 2025 року. 

Детальний перелік нових цін можна буде отримати в офісі.  

Dear parishioners, over the past years we have done everything possible to maintain a high 

level of care for the territory of All Saints Cemetery and provide quality services. However, 

given the constant increase in costs for the maintenance and improvement of the territories 

(grass mowing, cleaning, utilities, payment of labor to employees, performance of necessary 

repair work), in accordance with the decision of the Cemetery Committee, we inform you 

about increasing in the cost of some Cemetery services from May 1, 2025. A detailed list of 

new prices will be available in our office. 

UCWL of Sts. Volodymyr and Olha invites 

 to their Spring Tea 

April 6, 2025 1 pm our Cathedral Hall 

ЛУКЖ при катедрі Святих Володимира і Ольги 

 запрошує на  Весняний Чайок 

6 квітня 2025 року в 1 годині дня  в катедральному залі 

Квитки можна придбати при вході на чай 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Висловлюємо подяку членкиням ЛУКЖК при нашій парафії за приготований смачний 

обід для 20 осіб під час проведення деканальних зборів для священників. 

We express our sincere gratitude to the members of the UCWLC at our parish for preparing 

a delicious meal for 20 people during the deanery meeting for priests. Thank you for your 

generosity and dedication!  
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Цвинтар «Всіх Святих» запрошує 2-х відповідальних, енергійних молодих чоловіків віком 

до 30-ти років для догляду за територією цвинтаря у період з червня по вересень 2025 

року. Види робіт: косіння трави, прибирання на території цвинтаря та виконання інших 

господарських робіт. Працевлаштування офіційне на повний робочий день. Надсилайте 

резюме на email: office@stvo.ca  
 

All Saints Cemetery invites 2 responsible young men under the age of 30 to work for the 

cemetery from June to September 2025. Types of work: cutting the grass, clining the  territo-

ry... It is full-time employment .  

Please send your resume to: office@stvo.ca 

 Квітна неділя, 13 квітня 

11:00 ам-2:00рм: Паски, 

бурячки з хріном, домашня 

випічка /Homemade cookies 

and cakes, Великодній декор. 

П р о с и м о  п а р а ф і я н 

приготувати якусь страву чи 

спекти щось і скласти, як 

свою пожертву для парафії. 

Також будемо вдячні за 

поширення інформації та 

волонтерство перед і під час 

я р м а р к у .  П р о с и м о 

підтримати нашу парафію і 

наших братів та сестер в 

Україні. 

Parish Easter Yarmarok! 

Palm Sunday, April 13,  

11:00–2:00 PM 
Paska, beet horseradish, 

homemade baked goods 

(cookies & cakes), Easter dec-

orations.We kindly ask parish-

ioners to prepare a dish or 

bake something as a donation 

to the parish. We also appreci-

ate spreading the word and 

volunteering before and dur-

ing the fair. Please support 

our parish and our brothers 

Парафіяльний Великодній Ярмарок 
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Запрошуємо на Театралізовану Хресну Дорогу 
 

Цього року парафіяльна молодь знову 

готує для нас театралізовану Хресну 

Дорогу. 

П’ятниця, 11 квітня, 19:00 (7:00 PM) 

Запрошуємо вас до спільних роздумів над 

страстями Ісуса, Який пожертвував Собою 

заради кожного з нас. Нехай цей 

молитовний вечір стане для нас нагодою 

відповісти на Його Любов, глибше 

пережити покаяння та духовну переміну. 

"Поглянь на хрест… І серце кам’яне 

Від жалю, може, 

Любові іскрою займеться…" 

 Чекаємо на вас у храмі!  

One-Day Children's Spring Camp 
 

This week, our parish hosted a one-day Children's Spring 

Camp, bringing together 39 children accompanied by 6 

adults. The first half of the day was dedicated to the theme 

of Great Lent. Together, we reflected on the Way of the 

Cross of our Savior and His gift of salvation for each per-

son. The second half of the day focused on preparing for 

the Feast of the Resurrection. The children sang traditional 

spring songs (haivky), decorated their own Easter bread 

(paska), and created beautifully painted pysanky (Easter 

eggs). 

We hope all the participants had a joyful and meaningful time! 

       A heartfelt thank you to everyone who contributed: 

 Parent volunteers: Iryna Bakunets, Mariya Pirus, and Nadiya 

Turkevych, for their help during the camp. 

 Parishioners: Hanya Bryl-Klimenko and Nadiya Shul, for their 

active participation. 

 Olha Tovarnytska, for preparing the dough for pasky (they 

were delicious!). 

 Iryna Stanovych, for generously donating two boxes of sweets 

for the children. 

Additionally, our parish provided cookies, grapes, and straw-

berries for a tasty snack. 
 

Thank you all for your support and for sharing the joy of pre-

paring for Easter! 
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Одноденний Дитячий Весняний Табір 
 

Цього тижня в нашій парафії відбувся одноденний Дитячий 

Весняний Табір, який зібрав 39 дітей у супроводі 6 дорослих. 

Перша половина дня була присвячена темі Великого посту: 

разом ми роздумували над Хресною Дорогою нашого 

Спасителя та Його даром спасіння для кожної людини. Друга 

половина дня пройшла в підготовці до свята Воскресіння 

Христового. Діти водили гаївки, декорували власні пасочки та 

писали писанки. Сподіваємося, що всі учасники весело і з 

користю провели час! 

 Щиро дякуємо всім, хто долучився: 

-Батькам-волонтерам: Ірині Бакунець, 

Марії Пірус, Надії Туркевич за 

допомогу під час табору. 

-Парафіянам: Ганні Брил-

Кліменко та Надії Шуль за 

активну участь. 

-Мамі Ользі Товарницькій – за 

приготоване тісто для пасочок 

(дуже смачні вийшли!). 

-Пані Ірині Станович, яка 

передала дві коробки цукерок 

для дітей. 
 

Також від парафії ми мали печиво, виноград та полуницю для смачної перекуски. 
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Запрошуємо дітей та дорослих до нашої бібліотеки, яка знаходиться в Парафіяльному 

залі. Наш книжковий фонд ще невеликий, але ми з любов’ю зібрали нашу першу 

колекцію книг—це катехизм для дорослих та дітей, духовні твори отців церкви, історія 

України та ін. Тут ви зможете не лише взяти книгу додому, записавшись у зошиті  

реєстрації книг,  а й зустрітись з однодумцями та обговорити улюблені книги, зможете 

знайти відповіді на важливі питання та поглибити свою віру. Ми будемо поступово 

оновлювати нашу бібліотеку новими книгами, а також, якщо хтось має бажання 

поділитись своїми книгами з іншими, то будемо вдячні за ваш дар! 

             Духовне читання є дуже важливим у житті християнина! 

Розпорядок Богослужінь на Великдень  і на Страсний тиждень 

Schedule of Liturgies for Easter   
 

Четвер 17 квітня /Thursday 

7:00 p.m.  Утрення Страстей Христових - читання 12 Євангелій/ Passion of our               

  Lord , reading of 12 Gospels. 

Велика П’ятниця 18 квітня /Good Friday 

9:00 a.m.   Царські часи/Royal Doors 

10:00 a.m. Виставлення Плащаниці/Exposition of the Shroud 

1:00 p.m. Хресна дорога для дітей/Station of the Cross for children 

7:00 p.m. Єрусалимська Утреня з хором Гуслі/Jerusalem Matins (Hoosli Choir) 

Велика Субота 19 квітня Holy Saturday 

9:00 a.m. Вечірня з Літургією св. Василія/Liturgy of St. Basil the Great 

1,2,3,4 p.m. Освячення Пасок /Blessing of Easter food (Paska) 

5:00 p.m. Надгробне , Ховання Плащаниці 

Воскресіння Христове 20 квітня / Easter 

6:00 a.m. Воскресна Утреня/Resurrection Matins 

7:00 a.m.  Архирейська Свята Літургія/Hierarchical Divine Liturgy 

10:00 a.m. Свята Літургія/Divine Liturgy 

                       В неділю після двох Святих Літургій можна буде освятити Паски 

On Sunday, after both Divine Liturgies, we will have Blessing of Easter food (Paska) 
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Події у громаді міста і на інших парафіях. Events in the community and in other parishes 
 

Join us for Ukrainian Park Catholic Children's Camp 2025: HOPE!  The first week of camp 

is June 29 - July 5 for ages 6 to 11. The second week is July 6 - 12 for ages 12 to 16. Cost 

is $450/week. Registration opens March 1st at archeparchy.ca under Ministries/Children’s 

Camp. Interested in being a staff member or volunteer? Contact Sophia Korban, Camp Ad-

ministrator, at  204-979-5924.  We are also looking for new team members! Our staff and 

volunteers include assistant directors, lifeguards, counselors, counselors in training, adult 

volunteers, and a nurse/medic. Applications are accepted from February to April. See Camp 

Job Descriptions here: www.archeparchy.ca (Ministries/Children’s Camp).  

Follow us on Facebook and Instagram: @ukrparkcamp.  Більше інформації про цей табір є 

на нашій та архиєпархіяльній Фейсбук сторінці. 
 

 Knights of Columbus Fr. Shyshkowich Council #8925 is celebrating 40 Years of Service 

and hosting 3 Friday Fish Fries at St Joseph’s Ukrainian Catholic Church—250 Jefferson 

Ave, Winnipeg on April 11 at 4:30 pm - 6:30 pm. Please attend and support this community 

event!  

 Knights of Columbus St. Anne Council #1055 is inviting to LENTEN FRIDAYS Fish Fry. DIN-

NERS STARTING AT $15 include Fries or Perogies, Creamy Coleslaw, complimentary Bever-

ages & Dessert. Also Available Take-Outs and UCWLC Bake Items for Sale. At St. Anne 

Ukrainian Catholic Church Hall 35 Marcie Street (off Gilmore Avenue) Apr 11 from 3:30pm - 

7pm, last orders 6:30pm. 

 Join us for Easter Bake Sale! April 12, 2025—9:30 a.m.—12:00 p.m. at St. Basil the Great 

Ukrainian Catholic Church (202 Harcourt str). Authentic Ukrainian Foods and bakings: 

perogies, savories, cabbage rolls, sausage, paska, easter bakings. 
 

Holy Eucharist Parish in Winnipeg is searching for a Cantor. This person must know well the 

Resurrectional Tones, the changeable parts of the Divine Liturgy, and be able to lead the 

parishioners at our Sunday Divine Liturgy in English and Ukrainian. This is a stipended posi-

tion. Please direct applications to our Pastor, Fr. Michael Winn, at pas-

tor@holyeucharistwinnipeg.ca 
 

Cinema Divina – viewing movies through the eyes of Scripture and Tradition. Sunday, April 

13, 2025 at Holy Eucharist Parish Centre, 460 Munroe Ave. 5:00 pm – Potluck supper, 

6:00 pm – Movie, discussion afterwards. This month’s selection – Romero. Contact: cine-

madivinahe@gmail.com or 204-881-3150. 
 

St. Nicholas Church (737 Bannerman Avenue, Winnipeg) is currently looking for an individu-

al to assist the Pastor and Assistant Priests in the office administration of the Parish 

(including Holy Family Cemetery). This is a full-time position (9am - 4pm M-F). Interested 

applicants are invited to submit their resumes electronically to: Fr. Zachary Shwaluk, OSBM,

(zachary@osbm.ca). Application deadline: April 25, 2025. 
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Serving the Ukrainian 

Catholic Community For 

Over 60 Years 

Обслуговуємо Українську Католицьку 

громаду понад 60 років Since 1957, Cropo has 

generously supported our community with a 

commitment of caring, compassion and kind-

ness.      Caring above all. www.cropo.com 

 907 Main St.204 956-2193 

www.korbanchapel.com 

PROUDLY SERVING OUR 

UKRAINIAN COMMUNITY FOR OVER 40 YEARS 

Traditional Burial & Cremation;  

Reception Area; Newly Expanded Parking; 

Pre-arrangement services available 

  Pre-arrangement consultant: John Zacharuk 

 Послуги українською мовою 

Martha I. Chuchman  

BARRISTER & SOLICITOR                                                          

100-1 Evergreen PL Winnipeg, MB R3L 0E9 

michuchman@1evergreenlaw.com 204-586-5588 

 

 

Тут може бути ваша реклама 

 


